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PL Akcesoria uzupetniajgce

GB WiroVent Pro additional accessories and assortment

DE Zusatzliches Zubehor WiroVent Pro und sein Sortiment

UA lopaTkosi akcecyapu WiroVent Pro Ta acopTmMeHT npogykuii

RU [lononHutenbHble akceccyapbl Ana cuctembl WiroVent Pro n ux accoptmeHt
CZ Dodatecné piislusenstvi a sortiment pro systém WiroVent Pro

SK Sortiment doplnkového prislusenstva WiroVent Pro

EE WiroVent Pro lisatarvikud ja nende sortyment

LV WiroVent Pro papildus aksesuaru un produktu klasts

LT Priedai papildantys WiroVent Pro ir jo asortimenta

125 2125 2125 125
2150 2150 2150 150
indeks:U5006 indeks:U5006
indeks:U5006 indeks:U5006
125 -indeks:U7000 125 -indeks:U7000
£ 150 -indeks:U8000 150 -indeks:U8000
125 -indeks:U87R 125 -indeks:U87R 125 -indeks:U4506 ©7125 -indeks:U4506
©r150 -indeks:U81R ©r150 -indeks:U81R 150 -indeks:U6106 27150 -indeks:U6106

PL Instrukcja montazu. Producent i Sprzedawca nie ponosi zadnej odpowiedzialnosci za nieprzestrzeganie CZ Instalaéni navod. Vyrobce a Prodejce nenese zadnou odpovédnost za nedodrzeni pislusnych
stosownych przepiséw prawa, przepiséw budowlanych i wymogéw bezpieczeristwa przez uzytkownika predpisti zékona, stavebnich predpisti a bezpecnostnich pozadavki pres uzivatele vyrobku, architekta,
produktu, architekta, montazyste lub whasciciela budynku. montéra nebo majitele objektu.

GB Installation instruction. Manufacturer and Seller shall bear no liability for failure to comply with the SK Névod na montaz. Vyrobca a predajca nenesu Ziadnu zodpovednost za nedodrzanie prislusnych
applicable laws, building codes and safety requirements by the user of the product, architect, fitter or ustanoveni zdkona, stavebnych predpisov a bezpecnostnych poZziadaviek uzivatefom vyrobku,
owner of the building. architektom, montérom alebo majitelom objek

DE Montageanleitung. Hersteller und Verkéufer (ibernehmen keine Haftung fiir Nichtbeachtung EE Paigaldusjuhend. Tootja ja m ei véta vastutust, kui toote kasutaja, arhitekt, paigaldaja v6i hoone
entsprechender Rechts- und Bauvorschriften sowie Sicherheitsanforderungen seitens Produktbenutzers, omanik on jatnud tditmata kohaldatavad seadused, ehitusnéuded ja
Architekten, Monteurs oder Geb&udebesitzers. ohutusnéuded.

UA [HCTpyKUiA MO MOHTaxy. Y BUNajKy HEBUKOHaHHA apXiTEKTOPOM, MOHTaKHUMKOM ab0 BRacHUKOM LV Montazas instrukcija. Razotajs un pardevéjs neuznemas nekada veida atbildibu, ja arhitekts,
cnopyau ByAiBenbHUX Npasun Ta Hopm 6e3nekn BUPOGHUK Ta NpoAaBeLb BiAMOBiAANbHOCTI HE HECYTb. montieris, €kas parvaldnieks vai ipasnieks nav ievérojis spéka eso3o likumdosanu, bavniecibas
normativus un drosibas noteikumus.

RU WHCTpyKLMA no MoHTaxy. B ciyuae HecobnioaeHns apXMTeKTOpOM, MOHTaKHUKOM WK BRagenbLem LT Montavimo instrukcija. Gamintojas ir pardavéjas neprisiima jokios atsakomybés jeigu pirkéjas,
30aHUA CTPOUTENbHBIX NMPABWI U HOPM 6E30MACHOCTI OTBETCTBEHHOCTb C MPOU3BOANTENSA W NPOAABLA architektas, montuotojas ar pastato savininkas tinkamai nesilaiko atitinkamy teisiniy nuostaty,
CHUMaeTCA. gamybos nuostaty ar saugos reikalavimy.
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